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SOLIDES PERFORMANCES

ROTORS BÉTON ROTORS ÉTOILESONDES TANGENTIELLES

 
Domaines d'application IMPAKTOR

Déchets ménagers & commerciaux

Déchets bois & biomasse

Pneumatiques & caoutchouc

Papier & carton

DÉBIT*

Déchets commerciaux Ø 25 – 50 t/h

Aluminium Ø 15 – 30 t/h

Produits blancs Ø 20 - 40 t/h

Pneumatiques & caoutchouc Ø 13 - 25 t/h

Carrosseries & ferraille Ø 9 – 19 t/h

Blocs moteurs Ø 15 – 30 t/h

*En fonction de l'équipement du broyeur, de la configuration des rotors et de l'alimentation optimale en matériau. Les données de performance spécifiées sont des valeurs moyennes sans garantie!
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ARJES IMPAKTOR 1000
Avec l'Impaktor 1000, nous entrons dans une nouvelle dimension du broyage – avec 
force, efficacité et bien pensé jusque dans le moindre détail. 
l'Impaktor 1250 et  l’Impaktor 850 ont démontré de manière impressionnante leurs 
performances et l'Impaktor 750 est dans les starting-blocks, il était temps de pla-
cer la barre encore plus haute. Car comme le dit le proverbe : « L'impossible se fait 
immédiatement, les miracles prennent un peu plus de temps. 
Voici notre prochain miracle !

L'Impaktor 1000 allie puissance, précision en établissant de nouvelles normes en 
matière d’efficacité. Semblable à son petit frère, l'Impaktor 850, impressionne 
grâce à son mode de travail silencieux mais performant. 
Le bruit, c'était hier – l'Impaktor 1000 prouve qu'une puissance de broyage 
extrême n'est pas forcément bruyante. Ses rotors puissants permettent une 
fiabilité ainsi une flexibilité de broyage d'une grande variété de matériaux. 
Le changement du jeu de rotors est rapide et simple, de sorte que la ma-
chine soit facilement et rapidement adaptée à l'évolution des besoins.

Une particularité de l'Impaktor 1000 est l'ouverture et la fermeture 
rapide du capot moteur, afin d’y intervenir pour un entretien ou des 
ajustements sur le broyeur s’effectuant avec un minimum d'effort.
Le ventilateur réversible, qui a déjà fait ses preuves sur l'Impaktor 
850, a été optimisé et garantit désormais un refroidissement et une 

efficacité encore meilleur pendant le fonctionnement. De même le 
nettoyage du compartiment moteur a également été amélioré surtout 

que les résidus de matériaux soient éliminés plus rapidement et la 
machine soit rapidement à nouveau prête à l'emploi.

Avec les nouveaux rotors à plaque tangentielle, l'Impaktor 1000 établit 
de nouveaux critères concernant la technologie de broyage. 

Cette innovation contribuera à traiter le matériau encore plus efficacement 
ainsi le débit sera encore nettement augmenté. 

Parallèlement, la machine fonctionne avec peu de maintenance et fiable 
en utilisation continue. Le convoyeur caréné réduit l'entretien au minimum, 

tandis que le système d’overband magnétique, implantation intelligente, lon-
gitudinalement aussi bien transversalement, pour la séparation des matériaux 

ferreux, permet ainsi un rendement maximal des matériaux.

L'Impaktor 1000 est le résultat d'années d'expérience et d'une coopération 
intensive avec les experts du recyclage. Ici, une technologie éprouvée fusionne 

avec des idées innovatrices vers une machine qui ne connaît aucun compromis. 
Avec elle, les utilisateurs sont bien équipés pour relever tous les défis de l'avenir, 

ils peuvent compter sur une solution fiable, performante et adaptable pour leurs 
tâches de broyage.
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80dba NOUVEAU

VENTILATEUR RÉVERSIBLE 
Standard ! Ventilateur autonettoyant 

pour une circulation d'air optimale et une 
réduction d’impureté dans le comparti-

ment moteur.

OVERBAND MAGNÉTIQUE 
Standard! Overband permanent 

puissant pour une séparation effi-
cace des ferreux.

CONTRÔLE 
Commande et affichage  

nouvellement développés pour  
encore plus d'efficacité et de  

convivialité.

TRANSMISSION 
Option ! Nouvelle flexibilité grâce 

 au choix entre réducteur synchrone  
et asynchrone. Rotors en T et  

rotors Hammel éprouvées

CAPOT 
Accessibilité idéale au compartiment moteur 

grâce à l'ouverture hydraulique du capot pour 
les travaux d'entretien, de maintenance et de 

nettoyage. Extrêmement silencieux (80 dBA) 
grâce au nouveau système d'aspiration.

UNITÉ DE BROYAGE 
Trémie volumineuse et système 

de broyage à deux rotors avec 
cassette à changement rapide.

PROPULSION 
Puissant moteur diesel CAT 

C13 de 404 kW pour une faible 
consommation et une efficacité 

maximale.

80dba NOUVEAU

NOUVEAU

NOUVEAU

IMPAKTOR 1000 la puissance rencontre la précision
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* Reste du monde (exigences spécifiques au pays)

DIMENSIONS

Version chenilles

Longueur (mm) 14 000 / 10 200 (transport)

Largeur (mm) 2 950 / 2 950 (transport)

Hauteur (mm) 4.500 / 3.300 (Transport)

Poids total (kg) 33.000

ENTRAÎNEMENT UE

Type de moteur CAT C13

Norme d'émission UE Stage V

Puissance (kW / CV) 400 / 544

Volume du réservoir (l) 1.040

Réducteur Bonfiglioli

CONVOYEUR DE DÉCHARGE

Hauteur de décharge (mm) 4.500

Largeur du convoyeur (mm) 1.400

Y compris l’Overband magnétique

UNITÉ DE BROYAGE

Volume de la trémie (m3) 10,00

Longueur des rotors (mm) 2.500

Diamètre des rotors (mm) 840

Poids (kg / cassette) 6.800

Vitesse (tr/min) 18 – 52

SPÉCIFICATIONS

Arbeitsstellung

Im Einsatz wird der Oberbau hydraulisch 
nach vorne geneigt und in Arbeitsposition 
gebracht. Der Siebkorb liegt unter den Zer-
kleinerungswellen, während das Austrags-
band flexibel von 1.000 mm bis 5.500 mm 
höhenverstellbar ist, mit einer maximalen 
Abwurfhöhe von 5.500 mm.

mit Quermagnet am Austragsband

Transportstellung
Für den Transport wird der Oberbau hy-
draulisch abgesenkt, das Austragsband 
heruntergelassen und gekippt, um eine 
kompakte Position zu erreichen.
Transportmaße:
Höhe: 	 3.300 mm
Breite: 	2.950 mm
Länge: 	10.200 mm

Servicestellung
Der Oberbau lässt sich nach hinten nei-
gen, sodass der Siebkorb über eine Schiene 
ausgefahren werden kann – ganz ohne 
Demontage der Wellen. Für Wartungs-
arbeiten an der Antriebseinheit kann die 
Abdeckhaube hydraulisch geöffnet werden.

CAPOT
Le capot à ouverture hydraulique de l'Im-
paktor 1000 permet un accès rapide pour 
la maintenance, l’entretien et le nettoyage. 
Le système d'aspiration optimisé assure 
une nuissance sonore avec seulement 80 
dB(A) en fonctionnement et dissipe l'air 
filtré de manière ciblée via le moteur, l'hy-
draulique et l'électronique.
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Votre distributeur local

Clause de non-responsabilité : Les modifications techniques, les erreurs 
d'impression et les erreurs sont réservées. Toutes les informations se 

réfèrent à la version standard sans options. À partir de : juillet 2024

1

2

3

4

5

6

6

+

DES ARGUMENTS CONVAINCANTS POUR  
LE SUCCÈS DE NOTRE MARQUE

Le meilleur rapport qualité-prix de sa catégorie  
y compris les accessoires

Gamme d'applications concurrentielles
Traitement de nombreux types de matériaux répondant aux exigences les plus  

élevées(tels que les déchets ménagers et commerciaux, les déchets de bois et de  
biomasse, le caoutchouc et les pneus usagés et bien plus encore)

Système révolutionnaire de changement du jeu de rotors
Facilite  l'entretien,  le  reconditionnement  et  le  changement  de  type  de  rotors   

po ur une utilisati on presque ininterrompue

Mobilité maximale dans toutes les situations
Standard avec système de buggy à suspension hydraulique

De série avec écran couleur
Tous les paramètres importants sont ajustés et lisibles 

 
Performance la plus élevée de sa catégorie par rapport à tous les concurrents

Puissant moteur diesel CAT C9 d'une puissance de 340 kW  

 Système révolutionnaire de changement rapide de la grille de calibrage
L'ensemble du module peut être facilement et rapidement poussé vers l'extérieur


